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POPRAVEK 

Delegirane uredbe Komisije (EU) 2024/1366 z dne 11. marca 2024 o dopolnitvi Uredbe 

(EU) 2019/943 Evropskega parlamenta in Sveta z oblikovanjem omrežnega kodeksa 

s sektorskimi pravili za vidike kibernetske varnosti čezmejnih pretokov električne 

energije  

  

  

(Uradni list Evropske unije L, 2024/1366, 24. maj 2024) 

  

  

  

Stran 12, člen 7(3): 

besedilo: „Kadar operaterji prenosnih sistemov pri odločanju o predlogih pogojev ali 

metodologij iz člena 6(2) ne morejo doseči dogovora, regijo obratovanja sistema pa sestavlja 

več kot pet držav članic, odločajo z glasovanjem s kvalificirano večino. Za kvalificirano 

večino za predloge iz člena 6(2) je potrebna večina:“ 

se glasi: „Kadar operaterji prenosnih sistemov pri odločanju o predlogih pogojev ali 

metodologij iz člena 6(3) ne morejo doseči dogovora, regijo obratovanja sistema pa sestavlja 

več kot pet držav članic, odločajo z glasovanjem s kvalificirano večino. Za kvalificirano 

večino za predloge iz člena 6(2) je potrebna večina:“. 

Stran 20, člen 21(1): 

besedilo: „ENTSO za električno energijo v sodelovanju s telesom EU ODS in ob 

posvetovanju z ustreznim regionalnim koordinacijskim centrom izvede regionalno oceno 

tveganja za kibernetsko varnost za vsako regijo obratovanja sistema z uporabo metodologij, 

oblikovanih na podlagi člena 19 in odobrenih na podlagi člena 8, da bi opredelil, analiziral in 

ocenil tveganja kibernetskih napadov, ki vplivajo na obratovalno sigurnost 

elektroenergetskega sistema in povzročajo motnje v čezmejnih pretokih električne energije. 

Pri regionalni oceni tveganja za kibernetsko varnost se ne upošteva pravna ali finančna škoda 

oziroma škoda za ugled, ki jo povzročijo kibernetski napadi.“ 

se glasi: „ENTSO za električno energijo v sodelovanju s telesom EU ODS in ob posvetovanju 

z ustreznim regionalnim koordinacijskim centrom izvede regionalno oceno tveganja za 

kibernetsko varnost za vsako regijo obratovanja sistema z uporabo metodologij, oblikovanih 

na podlagi člena 18 in odobrenih na podlagi člena 8, da bi opredelil, analiziral in ocenil 

tveganja kibernetskih napadov, ki vplivajo na obratovalno sigurnost elektroenergetskega 

sistema in povzročajo motnje v čezmejnih pretokih električne energije. Pri regionalni oceni 

tveganja za kibernetsko varnost se ne upošteva pravna ali finančna škoda oziroma škoda za 

ugled, ki jo povzročijo kibernetski napadi.“. 

Stran 21, člen 23, odstavek 4, drugi stavek:  

besedilo: „ENTSO za električno energijo in telo EU ODS brez poseganja v člen 10(4) in člen 

47(4) objavita javno različico navedenega poročila, ki ne vsebuje informacij, ki lahko 

povzročijo škodo subjektom iz člena 2(1).“ 

se glasi: „ENTSO za električno energijo in telo EU ODS brez poseganja v člen 12(4) in člen 

47(4) objavita javno različico navedenega poročila, ki ne vsebuje informacij, ki lahko 

povzročijo škodo subjektom iz člena 2(1).“. 
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Stran 22, člen 24(7): 

besedilo: „Kadar je izvajalec storitev priglašen pristojnemu organu kot izvajalec kritičnih IKT 

storitev na podlagi člena 27, točka (c),“ 

se glasi: „Kadar je izvajalec storitev priglašen pristojnemu organu kot izvajalec kritičnih IKT 

storitev na podlagi člena 27, točka (3),“. 
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